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DE MULTILATERALI3ATIE VAN HET EUROPESE HANDELSVERKEER 

Samenvatting 

Het h i e r volgende memorandum bevat een p l e i d o o i 
voor een poging cm op korten t e r m i j n te komen t o t een r n u l t i -
l a t e r a l i s a t i e van het inter-europese handelsverkeer tussen 
een daartoe i n aanmerking komende, zo groot mogelijke, groep 
van landen. 
Paragraaf 1 t/m 4 bevat een korte i n l e i d i n g t c t het vraagstuk. 
Paragraaf 5 geeft een o v e r z i c h t van de f a c t o r e n die thans aan 
m u l t i l a t e r a l i s a t i e i n den weg staan. 
Paragraaf 6 behandelt de bezwaren tegen de vorming van een zeer 
k l e i n e m u l t i l a t e r a l e groepering, waarbinnen het evenwicht even
tu e e l zou worden tot stand gebracht door v r i j e w i s s e l k o e r s e n . 
Paragraaf 7 resumeert de voorwaarden waaraan deelnemers aan 
een ruimere groepering zouden moeten voldoen. 
Paragraaf 8 bevat een s j h e t s voor een overeenkomst welke t u s 
sen de aan een ruimere groepering deelnemende landen en de 
ECA a d m i n i s t r a t i e zou z i j n te s l u i t e n . 
Paragraaf 9 t/m 14 bevatten een met c i j f e r s t o e g e l i c h t e u i t e e n 
z e t t i n g over de vraag welke landen i n r e d e l i j k h e i d geacht kun
nen worden voor deelneming aan een d e r g e l i j k e groepering i n aan
merking te komen* Deelneming van Engeland b l i j k t v o o r l o p i g onmo
g e l i j k . 

De rede die de hder Kcf"mann te P a r i j s voor de 
Council van de O.E»E,C. h e e l t gehouden l:a:i geen t w i j f e l over
l a t e n over de no o d z a k e l i j k h e i d dat i n Europa ten spoedigste een 
be l a n g r i j k e b e v r i j d i n g van het handelsverkeer wordt t o t stand 
gebracht, op s t r a f f e van een mogelijk v o o r t i j d i g e beëindiging 
van de M a r s h a l l hulp. 

De mate van economische samenwerking die men b i j 
ruime i n t e r p r e t a t i e van den heer Hoffman :s rede a l s u i t e i n d e 
l i j k doel g e s t e l d z i e t . n . l , de v e r w e z e n l i j k i n g van een Euro
pese economische Unie. l i j k t voorshands te hoog gegrepen en zou 
i n e l k geval op korten t e r m i j n n i e t z i j n te r e a l i s e r e n zonder 
chaotische reaótieSo Daarentegen kan men toch op z T n minst a l s 
een^óf^-Horten t e r m i j n bereikbaar doel s t e l l e n , dat tussen een 
zo groot mogelijk aantal Europese landen een v r i j h e i d van ver
keer wordt h e r s t e l d d ie overeenkomt met den toestand van vóór t'Lt, 
den oorlogo 
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Van de b e l a n g r i j k s t e r e a c t i e van de O.E.E.C.-landen 
op de rede van den heer Hoffmann, te weten het b e s l u i t om,over
eenkomstig het v o o r s t e l van S i r S t a f f o r d C r i p p s , zo spoedig 
mogelijk de q u a n t i t a t i e v e r e s t r i c t i e s op 50 % van het onder
l i n g e handelsverkeer op te h e f f e n , kan echter n a u w e l i j k s v e r 
wacht worden dat het w e z e n l i j k z a l kunnen b i j d r a g e n t o t een 
w e r k e l i j k e b e v r i j d i n g van het verkeer. Deze maatregel brengt 
immers geen enkele verandering i n het heersende b i l a t e r a l i s m e 
omdat h i j geen o p l o s s i n g geeft voor het betalingsprobleem. 
S l e c h t s i n die g e v a l l e n , waarin i n de b i l a t e r a l e verhouding 
beide landen t e g e l i j k e r t i j d r e s t r i c t i e s jegens elkander t o e 
passen ( hetgeen inderdaad vaak nog het geval i s ) z a l de voor
gestelde maatregel t o t een verruiming van den handel kunnen b i j 
dragen . 

In de andere g e v a l l e d , waarin s l e c h t s het d e b i t e u r -
land strenge r e s t r i c t i e s toepast, d r e i g t de voorgestelde maat
r e g e l de toch a l met moeite i n stand gehouden b i l a t e r a l e even
wichten nog verder te v e r s t o r e n , zonder i n het minst een oplos
s i n g te brengen voor het probleem van de afdekking der vergrote 
t e k o r t e n . Het grote gevaar bestaat dientengevolge dat, voor 
zover de 50 % r e g e l zou l e i d e n t o t vergroten import i n het 
d e b i t e u r l a n d , d i t z i c h gedwongen z a l z i e n om het verbroken 
evenwicht te h e r s t e l l e n door een nog verscherpte r e s t r i c t i e op 
de overige 50 % van het verkeer ! Bovendien z a l de n e i g i n g be
staan om i n de v r i j e 50 % s l e c h t s die goederen op te nemen 
waarvan <~>ok b i j het huidige J,nyq_er regime de behoefte reeds ge
heel of nagenoeg geheel wordt bevredigd. 

• V/aar het Europese verkeer een dringende behoefte 
aan heeft i s n i e t een l i b e r a l i s a t i e van het verkeer i n enkele 
goederencategcrieën , maar een m u l t i l a t e r a l i s a t i e van het 
t o t a l e verkeer. A l l e e n daardoor z a l de n a t u u r l i j k e a r b e i d s 
v e r d e l i n g tussen de Europese landen weer kunnen worden her
s t e l d en a l l e e n daardoor z u l l e n de productieve krachten Kunnen 
worden v r i j gemaakt die Europa z a l moeten i n z e t t e n ten behoeve 
van de met de vermindering van de M a r s h a l l hulp n o o d z a k e l i j k 
wordende grotere p r e s t a t i e s jegens het do H a r gebied. 

M u l t i l a t e r a l i s a t i e moet gezien worden a l s een 
— v o l s t r e k t e voorwaarde voor het Europese h e r s t e l , l i b e r a l i s a t i e 

van den handel per goederencategorie kan echter nauwelijks 
beschouwd worden a l s een j u i s t e stap om t o t m u l t i l a t e r a l i s a t i e 
te komen. 



M u l t i l a t e r a l i s a t i e v e r e i s t de g e l i j k t i j d i g e l i b e 
r a l i s a t i e van het verkeer door v e r z a c h t i n g resp. a f s c h a f f i n g 
van de het lopende handelsverkeer belemmerende deviezen r e s t r i c 
t i e s en het h e r s t e l van de transferabiïiteit i n het b e t a l i n g s 
verkeer, opdat de betrokken landen weder i n s t a a t z u l l e n z i j n 
de b i j een v r i j handelsverkeer n a t u u r l i j k e r w i j z e ontstaande 
b i l a t e r a l e d e f i c i t t e n te dekken met de t e g e l i j k e r t i j d e l d e r s 
ontstaande b i l a t e r a l e overschotten. 

De m u l t i l a t e r a l i s a t i e van het Europese verkeer wordt v e r h i n 
derd, r e s p e c t i e v e l i j k belemmerd, door de volgende omstandig
heden: 
(a) het bestaan van landen w i e r i n t e r n e economie z i c h nog i n 
een toestand van e r n s t i g e a c t i e v e of l a t e n t e i n f l a t i e bevindt 
en die daardoor de r e s t r i c t i e s op den goedereninvoer n i e t kun
nen ontberen, omdat z i j moeten verhinderen dat hun o v e r a l l -
b e t a l i n g s b a l a n s t e k o r t nog g r o t e r zou worden dan het reeds i s . 
Deze landen kunnen n i e t deelnemen aan een l i b e r a l i s a t i e alvorens 
hun i n t e r n e monetaire evenwicht i s h e r s t e l d . 
(b) het bestaan van debiteurlanden d i e den i n v o e r u i t bepaalde 
cr e d i t e u r l a n d e n n i e t kunnen v r i j l a t e n , omdat z i j het daardoor 
ontstaande b i l a t e r a l e d e f i c i t n i e t kunnen dekken met e l d e r s 
bestaande b i l a t e r a l e overschotten, omdat deze voor den c r e d i 
t e u r n i e t acceptabel z i j n . 
Wanneer d i t geval z i c h voordoet heeft de eventueel formeel 
bestaande transferabiïiteit geen materiëlen inhoud, omdat het 
c r e d i t e u r l a n d voor de op z i c h z e l f t r a n s f e r a b e l e geldsoort geen 
emplooi h e e f t . 
(c) het bestaan van landen d i e bepaalde invoeren n i e t w i l l e n 
v r i j l a t e n , omdat z i j de d e v i e z e n r e s t r i c t i e s wensen te gebruiken 
a l s middel t o t bescherming van bepaalde takken van b e d r i j v i g h e i d , 
meestal landbouw of jonge industrieën. 
(d) het bestaan van b i l a t e r a l e t r e k k i n g s r e c h t e n d i e omvang
r i j k e r z i j n dan nodig t e r dekking van het b i j een g e l i b e r a l i 
seerd handelsverkeer te verwachten b i l a t e r a l e t e k o r t . Indien 
het d e b i t e u r l a n d D omvangrijke t r e k k i n g s r e c h t e n heeft verkregen 
op het c r e d i t e u r l a n d C, welke t r e k k i n g s r e c h t e n echter s l e c h t s 
ten v o l l e kunnen worden benut i n d i e n C den i n v o e r u i t D belem
mert en/of den export naar D s t i m u l e e r t , hebben beide p a r t i j e n 
een belang deze kunstmatige verhouding voort te zetten en n i e t 
over te gaan t o t l i b e r a l i s a t i e van het verkeer, omdat i n dat 
g e v a l D z i j n t r e k k i n g s r e c h t e n , d 0 i . een verkregen schenking, 
n i e t ten v o l l e zou kunnen u i t n u t t e n en C de u i t de verleende 
t r e k k i n g s r e c h t e n v oortvloeiende d o l l a r b a t e n zou moeten missen.. 
Een o n j u i s t e v e r d e l i n g van t r e k k i n g s r e c h t e n kan derhalve ern
s t i g e belemmeringen i n den weg leggen aan de n a t u u r l i j k e hand-
d e l s o n t w i k k e l i n g i n Europa. 






























